ot tawa-Hul tI 


p ride w e@e ki f RS i Vv a | 


Tra festival de la 
sem aï ntle d e la 


QOttawa-Hull ? 2 > € 


OT eshiah =" 


CANADA 


PRIME MINISTER - PREMIER MINISTRE 


| am pleased to extend greetings on the occasion 
of the 1998 Pride Week Festival. 


One of our society's greatest sources of strength is 
its diversity. This year's commemoration of the 
50th anniversary of the United Nations Universal 
Declaration of Human Rights provides us with an 
opportunity to reflect on the principles of tolerance, 
fairness, and freedom that are held so dear by 
Canadians. They have helped us build a country 
recognized internationally as the best in the world 
in which to live and where its citizens take pride in 
the fact that, as Canadians, we can be different and 
equal at the same time. 


This proud commitment is clear in the words of the 
Canadian Human Rights Act: "All individuals should 
have an equal opportunity to make for themselves 
the lives that they are able and wish to have... 
Without being hindered in or prevented from doing 
so by discriminatory practices based on race, 
national or ethnic origin, colour, religion, age, sex, 
sexual orientation, marital status, family status (or) 
disability...” 


As with anything precious, these principles must be 
nurtured and protected. We must continue to work 
hard and ensure that Canada remains a country of 
inclusiveness, tolerance and justice. Pride Week is 
an opportunity for all Canadians to reflect on these 
values which unite us all. 


1998 
OTTAWA 


J'ai le plaisir d'adresser mes salutations à tous les 
participants aux festivités de la semaine de la 
Fierté de 1998. 


Notre société puise une large part de sa force dans 
sa diversité. La commémoration du 50° 
anniversaire de la Déclaration universelle des 
droits de l'homme des Nations unies cette année 
nous convie a une réflexion sur les principes de 
tolérance, d'équité et de liberté auxquels les 
Canadiens sont très attachés. Ces principes nous 
ont aidés à bâtir un pays reconnu au niveau 
international pour sa qualité de vie inégalée, dont 
les citoyens sont fiers de pouvoir être à la fois 
différents et égaux. 


Ce noble engagement est clairement exprimé dans 
la Loi canadienne sur les droits de la personne, qui 
reconnaît: « le droit de tous les individus [...] à 
l'égalité des chances d'épanouissement, 
indépendamment des considérations fondées sur 
la race, l'origine nationale ou ethnique, la couleur, 
la religion, l’âge, le sexe, l'orientation sexuelle, 
l'état matrimonial, la situation de famille [...] ou la 
déficience ». 


Comme sur tout bien précieux, il vaut veiller sur 
ces principes et les protéger. Nous devons 
poursuivre nos efforts en vue de préserver 
l'ouverture, la tolérance et la justice au Canada. La 
semaine de la Fierté invite justement tous les 
Canadiens et Canadiennes à réfléchir à ces 
valeurs qui nous rassemblent. 
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Chair ’s message/Mot du président 


Par YVON VAILLANT 

L a fierté n'est pas l'histoire d’un jour 
ou d’une fin de semaine, mais de tous les jours. Les 

bénévoles de la Ficrté ont démontré le thème de cette année 

en participant à toutes sortes d'activités l’année durant. Ces 

personnes méritent notre entière gratitude, 

À l’automne 97, les bénévoles commencèrent à planifier 
le ler repas de l'Action de grâces communautaire, une levée 
de fonds pour PFLAG (Parents et ami(e)s des lesbiennes et 
gais). Nous avons servi 211 personnes ... un miracle : la 
nourriture et les sourires se sont fièrement multipliés! 

À la saison des fêtes, les lutins organisèrent, pour une 2e 
année, avec les Ottawa Knights, une collecte de jouets pour 
les tout-petits. Une multitude d'enfants ont reçu des cadeaux 
offerts par des parents habilités à conserver leur fierté. 

Peu après la tempête de verglas, l’idée des «arbres de la 
fierté» prenait forme. Au printemps, nous organisâmes une 
conférence communautaire pour partager nos connaissances, 
nos idées et nos visions pour le futur de notre communauté. 
Les résultats : un calendrier virtuel de planification des 
événements communautaires et des plans pour Fierté 2000. 

C'est l’été … Fierté 98. On ne compte plus les heures de 
bénévolat, les plans sont finalisés. Vivez pleinement votre 
Fierté et celle de votre communauté, en toute saison pour les 
années à venir. Un gai Festival de la Fierté à tout le monde! 


By YVON VAILLANT 

ride in our lives is not a one-day or a one-week event. 

It is every day we live, every thing we are involved in and 
experience. Pride voluntecrs certainly lived this year’s theme 
and got involved in all sorts of activitics. These people de- 
serve our gratitude, 

In the fall of 1997, volunteers put together a Thanksgiv- 
ing dinner for the community, as a benefit for PFLAG (Par- 
ents and Friends of Lesbians and Gays). We expected to feed 
75 to 90, but ended up serving 211; like a miracle, the food 
and the smiles proudly multiplied! 

With the holiday season just around the comer, the elves 
went to work and, for the second year, helped organize the 
annual Toys for Tots drive with the Ottawa Knights. 

Soon after the ice storm, Trees of Pride took shape; spring 
had arrived and our volunteers were full of energy to spare. 
They organized a Spring Conference to share knowledge and 
visions of our future as a community. Thanks to all who con- 
tributed to its success. Results are blooming with a virtual 
community calendar planning tool and plans for Pride 2000, 

And here we are, summer... Pride 98. Countless volun- 
teer hours later, there is no turning back. I hope you enjoy 
the results. Get in touch with the Pride in yourself and our 
community. Be out and let us live Pride for all seasons for 
years to come. Happy Pride Week Festival everybody! 


Vice-chair’s message/Mot de la vice- présidente 


By MARION STEELE 

Ww" all the growing that our LGBT community has 
done in the past few years and all the fun we, at the 

Pride Weck Festival have had trying to keep up, this is a 

good time to take a moment to catch my breath and to reflect 

on the WHY of my position at Pride. 

The past year has been filled with new experience; new 
things to learn and new trials and tribulation; all of which 
have served their purpose of making me question, learn and 
understand. Until we understand the reason behind why we 
do the things we choose to do, no sense can be made of life. 

Although not wasted, the years of my youth could have 
taken a much different turn, had accessible information been 
OUT there for me and had I lived in a fairly large city. 

As | get older and, hopefully, wiser, I see the LGBT youth 
around me and I truly admire their energy and their outra- 
geous indignation. I watch as several of my friends reach 
their retirement years and [ can’t help but wonder if there is 
a place for our aging population within the straight and nar- 
row confines of our health care services. 

Who will care for our elders and who will share their life 
stories with our youth? Will it be YOU? 

When you speak of Pride for all Seasons, say it LOUD 
and Proud. With the thousands of voices in our diverse com- 
munity being raised as one, we WILL be heard. 


Par MARION STEELE 

nN communauté GLBT est en plein essor depuis 
quelques années et le festival de la Fierté s'efforce 

de croître au même rythme. Je profite de l’occasion qui m'est 

offerte de prendre un moment pour respirer et réfléchir au 

pourquoi de mon engagement. 

L'année a été marquée par de nouvelles expériences, 
connaissances et épreuves. Toutes m'ont interpellé à me 
questionner, à apprendre et à comprendre. Nous ne pouvons 
trouver un sens à la vie sans comprendre le pourquoi de nos 
choix et de nos gestes. 

Même si elle n’a pas été perdue, ma jeunesse aurait pu 
suivre un cheminement très différent si j’avais habité une 
grande ville et si j'avais eu accès à plus d’information. 

En vieillissant (et en devenant plus sage, je l'espère), je 
vois autour de moi les jeunes de notre communauté. J’admire 
vraiment leur énergie et leur indignation morale. Je vois mes 
ami(e)s qui prendront bientôt la retraite. Les plus âgé(e)s 
parmi nous trouveront-ils une place dans le cadre de nos 
services de santé? Qui soignera nos ainé(e)s? Qui racontera 
à nos jeunes l’histoire de leur vie? Peut-être vous? 

Cette année, nous avons adopté le thème de «da Fierté en 
toute saison». Proclamez-le tout haut avec fierté. Lorsque 
les milliers de voix de notre communauté diverse s'élèveront 
en une seule voix, nous nous ferons entendre, 


Meilleurs souhaits! Best Wishes on Pride Day! 


CLIVE DOUCET 


Regional Councillor & Conseiller régional 
Capital Ward + Quartier Capitale 


111, rue Lisgar Street (Ottawa) Ontario K2P 2L7 
Telephone/Téléphone: 613-560-1224 & Fax/Télécopieur: 613-560-6075 
E-mail/Courrier électronique: doucetcl@rmoc.on.ca 


Your 
Queen's Park 
Advocate 


Alex Cullen 


M.P.P. Ottawa West 


For assistance on matters of provincial concern, contact me at: 


Constituency Office: Queen's Park Office: 
Lincoln Heights Galleria, 2nd level Room 1303, Whitney Block 
2525 Carling Av Queen's Park 
Ottawa, Ontario K2B 7Z2 Toronto, Ontario M7A 1A4 


Phone: (613) 596-2016 Phone: (416) 325-3654 
Fax: (613) 596-9744 Fax: (416) 325-3498 


E-Mail address: alex_cullen-mpp@ontia.ola.org 


Regional Counciflor, Conseillére Régionale 


Diane Holmes 


treet, CHtawa, Ontario, K2P 21,7 
§60- 1220, Fax. (613) 560-1202 
halmesdid@rmoc.oncs 


Happy Pride 


ELISABETH 
ARNOLD 


City Councillor/Conseillére Municipale 
Quartier Somerset Ward 


HAPPY PRIDE WEEK! 


tel: 244-5361 fax: 244-5371 arnolde@ecity.ottawa.on.ca 
111 rue Sussex Drive, Ottawa, Ontario KIN 5A1 


With pride So 

and is 

solidarity 22 
Alex Munter 


Ottawa-Carleton Regional Councillor 
560-1207 or munteral@rmoc.on.ca 


Richard Patten 
M.P.P. / Député 


Ottawa Centre 
1276 Wellington 
Ottawa, Ontario 

K1Y 3A7 


Tel. /Tél.: 613-722-6414 
Fax/Télëcopie: 613-722-6703 


JIM WATSON 


MAYOR MAIRE 


July 12, 1998 


Dear Festival Participants, 


On behalf of City Council and the citizens of Ottawa, 1 
would like to extend a warm welcome to all those 
partaking in the Pride Week Festival. 


The City of Ottawa is a proud host of the Pride Week 
Festival in the nation’s capital. 1 would also like to take 
this opportunity to commend the Pride Week Committee 
organizers for all of their hard work and commitment 
which went into producing the Festival. 


I do hope that guests in our city will have the 
opportunity to visit some of our beautiful attractions. 
The Byward Market, Parliament Hill, the National Arts 
Centre, twelve national museums and our spectacular 
National Gallery and Canadian Museum of Civilization 
are only a few that I am sure you will find captivating. 


The Ottawa parks, driveways and rivers are all 
accessible through tours or just rambling walks at your 
leisure. The fine shops of the area cater to the visiting 
public and our restaurants serve a wide variety of fine 
regional and international cuisine. Any visitor will 
quickly come to appreciate why Ottawa is often 
described as a second home to every Canadian. 


I wish all the Pride Week Festival participants a 


successful event, and I hope that visitors to Canada’s 
capital enjoy everything that Ottawa has to offer. 


Sincerely, 


Jim Watson 
Mayor 


Office of the Mayor 
City of Ottawa 


111 Sussex Drive 
Ottawa, Ontario K1N 5A1 
Tel.: (613) 244-5380 
Fax: (613) 244-5379 


Cabinet du Maire 
Ville d'Ottawa 


111, promenade Sussex 
Ottawa (Ontario) K1N 5A1 
Tél.: (613) 244-5380 

Fax: (613) 244-5379 


le 12 juillet 1998 


Au nom du Conscil municipal et des citoyens d'Ottawa, 
je souhaite la bienvenue à tous les participants au 
Festival de la Semaine de la fierté. 


La ville d’Ottawa est fière d'être la ville hôte du Festival 
de la Semaine de la fierté dans la capitale nationale. De 
plus, je tiens à féliciter les organisateurs du Comité de la 
Semaine de la fierté de leure efforts en organisant cet 
événement. 


J'espère que les visiteurs à notre ville auront l'occasion 
de visiter quelques-unes de nos belles attractions 
touristiques. Le marché By, le Parlement, le Centre 
national des arts, les douze musées nationaux. 
notamment le Musée des beaux-arts du Canada ct le 
Musée canadien des civilisations sont quelques-unes de 
nos attractions les plus captivantes. 


Au cours de leur séjour à Ottawa les visiteurs peuvent 
profiter des visites guidées des parcs, des boulevards et 
des cours d’eau historiques de la capitale nationale. 
Ottawa a une abondance de bons restaurants offrant des 
menus divers, ainsi que toute une gamme de boutiques. 


J'espère que le Festival de la Semaine de la fierté scra 
un événement couronné de succès. 


Le maire, 
fe } 1 


Jim Watson 


Carleton 
ce Square 


Regional Municipality of Orta 
Dttawie Carleton Cem € 


111 Lisgar Street, Ottawa, Ontario K2P 2L7 


sale d'Ottava-Carteton 
arieton, Place Cartier 


Manicipaf 
Centre Onan 


111, rue Lisgar, Ottawa (Ontario) K2P 21.7 


Office of the Chair Cabinet du Président 
Tel. (613) 560-2068 Tél. (613) 560-2068 
Fax (613) 560-6010 Télécopieur (613) 560-6010 
Bob Chiarelli 


I wish to extend warm greetings to everyone 
participating in this year's Pride Week 
Celebration from July 10 to July 19, 1998. 


Ottawa-Carleton is proud of our community's 
diversity and the strength that comes from 
working together. Residents stand side by side 
in a common effort to improve our community, 
regardless of background, race, beliefs, gender 
identity or sexual orientation. Openness to 
each other is one of the great strengths of our 
community. 


Events like the Pride Week Celebration remind 
us not only of the strength of diversity but also 
that our differences can divide us as well. We 
must face this reality and work to overcome 
prejudice and discrimination. The voices of 
hatred and ignorance can not be permitted to 
drown out our chorus of partnership. 


To our guests from out of town, I hope you, 
and all of the people participating in the 
celebrations, have an opportunity to enjoy the 
hospitality of our Region. 


Congratulations on another year of partnership 
and building. 


Best wishes for a wonderful celebration, 


AC 


Bob Chiarelli 


J'aimerais accueillir chaleureusement tous les 
participants et participantes à la célébration de 
la Semaine de la ficrté qui aura lieu du 10 au 19 
juillet cette année. 


Ottawa-Carleton est fière de la diversité de 
notre collectivité et de la force que nous retirons 
de notre travail collectif. Les résidents et 
résidentes se soutiennent dans un effort 
commun afin d'améliorer notre collectivité, 
sans égard aux antécédents, à la race, aux 
croyances et à l'identité et à l’orientation 
sexuelles. Notre ouverture d'esprit constitue 
une des grandes forces de notre collectivité, 


Des événements tels que la Semaine de la fierté 
nous rappellent non seulement que la diversité 
peut contribuer à nous renforcer mais aussi à 
nous diviser. Nous devons faire face à cette 
réalité et travailler à surmonter les préjugés et la 
discrimination. Nous ne pouvons permettre aux 
voix de la haine et de 1’ignorance de dominer 
l'harmonie fondée sur le partenariat. 


À nos invités de L’exterieur de la ville, j’espére 
que vous, ainsi que toutes les personnes qui 
participent aux célébrations, auront l'occasion 
de profiter des attraits et de | "hospitalité de 
notre région. 


Je vous félicite pour une année de travail et de 
partenariat et je vous souhaite une merveilleuse 
célébration. 


fore 
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Regional Chair 
Président Régional 
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Av Arlington Ave > 
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Parade and Picnic 


Leaves Glashan Public School on 
Arlington at 2pm SHARP! The parade will 
go north on Bank Street and turn right on 
Laurier and continue until the parade 
grounds at the RMOC on the corner of 
Elgin and Laurier. Picnic from 3pm. 


>> Av Laurier Ave >> 
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Kid's Can 
Jardin des Jeunes 


Info Fair - Foire de l'info 


RMOC - MROC 
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Défilé et lieux du festival 


Départ de l'école Glashan sur la rue 
Arlington à 14h EXACTES! Le défilé 
sillonnera la rue Bank en direction nord, 
procédera à droite sur la rue Laurier 
jusqu'au CROC (coin Elgin). Le pique- 
nique aura lieu à partir de 15h. 


Pride is looking for the 
Theme & Official Logo 


for Pride 99 


Put your imagination to work 
and submit your ideas to: 


PRIDE WEEK COMITTEE (NCR) INC. 
207 BANK, SUITE 117 
OTTAWA, ON K2P 2N2 


PHILIP M. MACADAM 
B.A., B. MUS., LL.B. 


V Wills & Estates W Real Estate 

VW Cohabitation Agreements 

‘W Human Rights Complaints 

Y Wrongful Dismissal 

Ÿ Family Law VW Disability Claims 

Y Joint Adoptions for Same Sex Couples 


Proudly serving Ottawa’s Lesbian 
and Gay Community since 1985. 


234-1600 


Pride Closing Gala 
Sparks Street Mall i 
Sunday, July 19, 3- 11 p.m. 


Food, fun, beer, buskers, goods, 

guys, wine, womyn, shopping, 

show-stoppers, dining, dancing. 
Wait! Did we say dancing?? 


Be a part of Ottawa’s first outdoor 
block party and street dance, an 
event that can’t be missed. 


Packed full of the region's 
best entertainment, all day 
long, with multiple stages. 


No set admission charge. 
Donations gratefully accepted. 


Vera's Gift Gallew 
& Boutique 


Vera cehacha 
272 Elgin St, Ottawa, Ont., Canada K2P 1M2 ep 
Tel: (613) 569-8988 Fax: (613) 567-6676 


Meilleurs voeux! V Best wishes! 
MADELEINE MEILLEUR 


Regional Councillor W Conseillère régionale 
Rideau-Vanier R12 


Regional Municipality Municipalité régionale 
of Ottawa-Carleton d'Ottawa-Carleton 


111 Lisgar, Ottawa ON K2P 2L7 
Tel: (613) 560-1218 Fax: (613) 560-1203 by262@freenet.carleton.ca 


"Gala de clôture de la Fierté 


Rue piétonne Sparks 


‘24 le dimanche 19 juillet de 15 h à 23 h 


Bouffe, plaisir, bière, artistes 
ambulants, marchandises, 
hommes, vin, femmes, 
magasins, numéros 
épatants, restos, danse. 
Danse? Vous avez dit danse? 


Pour la 1ère fois à Ottawa, un 
party de quartier et une danse 
en plein air... un événement 
à ne pas manquer. 


Une journée entière des 
meilleurs talents de la 
région sur plusieurs scènes. 


Aucun prix fixe. Dons accueillis. 


Regional Municipality of Ottawa-Carleton 
Onions Carleton Centre, Cartier Square 


111 Lisgar Street, Ottawa, Ontario K2P 2L7 


Office of the Chair 
Tel. (613) 560-2068 
Fax (613) 560-6010 


Municipalité regionale d'Ottana-Caricton 
Center Onawe-Casleton. Phice Carter 


111, rue Lisgar, Ottawa (Ontario) K2P 2L7 
Cabinet du Président 


Tél. (613) 560-2068 
Télécopieur (613) 560-6010 


Bob Chiarelli 


LESBIAN, GAY, BISEXUAL & 


TRANSGENDER PRIDE WEEK 
Juzy 10 to Jury 19, 1998 


WHEREAS, diversity of sexual orientation and 
gender identity represents a positive contribu- 
tion to society, and is therefore a matter for 
pride and celebration; and 


WHEREAS, citizens of the Regional Municipality of 
Ottawa-Carleton will be celebrating Pride 
Week from July 10 to 19, 1998; and 


WHEREAS, all members of the lesbian, gay, bi- 
sexual and transgender community are entitled 
and encouraged to be presented in Pride 
celebrations; and 


WHEREAS, everyone who supports these principles 
is entitled and encouraged to help organize 
and to participate in Pride celebrations. 


THEREFORE, I, Bob Chiarelli, Chair of the Re- 
gional Municipality of Ottawa-Carleton, hereby 
proclaim July 10 to 19, 1998 as Pride Week in the 
Ottawa-Carleton Region. 


Semaine de la fierté lesbienne, 


gaie, bisexuelle et trans-genre 
du 10 au 19 juillet 1998 


ATTENDU QUE la diversité de l’orientation et de 
Videntité sexuelles représente une contribution 
positive a la société et done une source de 
fierté et une cause de célébration; 


ATTENDU QUE les citoyens de la Municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton célébreront la 
Semaine de la fierté du 10 au 19 juillet 1998; 


ATTENDU QUE tous les membres de la 
communauté lesbienne, gaie, bisexuelle et 
trans-genre ont le droit d’étre représentés lors 
des célébrations de la Semaine de la fierté et 
sont encouragés à le faire; 


ATTENDU QUE toute personne qui appuie ces 
principes a le droit de participer à 
l’organisation des célébrations de la Semaine 
de la fierté et est encouragée à y prendre part. 


Par conséquent, je, Bob Chiarelli, président de la 
Municipalité régionale d'Ottawa-Carleton, déclare la 
Semaine du 10 au 19 juillet 1998, la Semaine de la 
fierté lesbienne, gaie, bisexuelle et trans-genre dans 
la région d’Ottawa-Carleton. 


CAB 


Bob Chiarelli 


Regional Chair 


Président Régional 


Parade marshals - 
te 
Team Équipe Ottawa is the 


a aa HE 
coordinating body for local people 


au 
participating in the Gay Games. It is a O° ‘ TAWA 
registered non-profit corporation with € a n a da 
a 10-member board of directors, equally balanced by gender, 
with two co-chairs. 

The objective is to foster, augment and promote the self- 
respect of gay, lesbian and bisexual persons, regardless of 
ability, through participation in the quadrennial Gay Games. 

Team Equipe does not register participants in the games. 
It acts as a liaison between local participants and the group 
organizing the current games. Team Equipe Ottawa raises 
funds through a variety of events, to support members who 
represent Ottawa at the Gay Games. 

Team Equipe Ottawa was founded in 1989 to coordinate 
participation of a team from the region in the Vancouver 
Gay Games. Over 50 participated in Vancouver 1990 and in 
New York in 1994, 

The Gay Games includes a wide variety of sporting events 
from cycling to wrestling, and includes cultural activities 
with participation from individual artists to choral societies. 


PY is proud to have young athletes 
m Team Equipe Ottawa as grand 
marshals of the Pride Parade July 12. 


tickets $15 round hip tom Fronky‘s} 


Mondays : 
Out casual recovery night 


Open Daily 


- las. 


Chefs de file 


i; festival de la Fierté est fier de compter, comme chefs 
de file du défilé de la Fierté du dimanche 12 juillet. de 
jeunes athlètes de Team Equipe Ottawa. 

Il s’agit de Porganisme qui coordonne la participation 
des gens de la Région de la Capitale Nationale aux Jeux Gais. 

Team Equipe Ottawa est une société à but non lucratif 
ayant tin conseil d'administration de 10 membres, composé 
d’un nombre égal d’hommes et de femmes, y compris un co- 
président et une co-présidente. 

Le but de Team Equipe Ottawa est de nourrir, d’accroitre 
et de promouvoir le respect de soi des lesbiennes, des gais et 
des bisexuel(le)s, quelles que soient leurs capacités, grâce à 
leur participation aux Jeux Gais, qui ont lieu tous les quatre 
ans. 

Team Equipe n’inscrit pas les participant(e)s aux Jeux 
Gais mais elle assure la liaison entre les athlétes de la région 
et le groupe qui organise les Jeux. A cette fin, Team Equipe 
Ottawa lève des fonds par une gamme d’activités dans la 
région. Tous les fonds levés servent à appuyer nos membres 
qui représentent Ottawa aux Jeux Gais. 

Team Equipe fut établie en 1989 afin de coordonner la 
participation d’une équipe de la région aux Jeux Gais de 
Vancouver en 1990. Plus de 50 participant(e)s ont pris part à 
ces Jeux et à ceux de New York en 1994 sous l'égide de 
Team Équipe Ottawa. 
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Celebrating Gay & Lesbian Culture 
Books, Cards, Gifts etc. 


Now serving you from our new 
location at 370 Bank Street, 
across from Wilde's and 
Screaming Mimi's 


Join us at 
Pride Day 1998! 


370 Bank Street 
Ottawa, Ontario K2P 1Y4 

Call: (613)567-2221 

Outside Ottawa 1-888-READGAY 
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Rideau View Jinn 


“Victorian Elegance in the 
Heart of Ottawa” 

Near shopping, dining, night life, 

“the Rideau Canal & Parliament Hill 


177 Frank St. Ottawa ON K2P 0X4 
Tel: (613) 236-9309 
Fax: (613) 237-6842 


Ind Annuay CREATED BY WOMEN 
FOR WOMEN! 
govern, 
Se 3 4 July 25" & 26" 
a = at the Bean Town Ranch 
in Plantagenet, Ontario 
4 Oe Neb 
See a ES Festival Passes Available at: 
7 À ©  mothertongue books (613) 730-2346 
Featuring: Vera's Gitt Gallery (613) 569-8988 
Avalon Book Store (613) 722-3356 
Heather Bishop Rinbow Foods (613) 200 
Lucie Blue Tremblay Ottawa Women's Credit Union (613)233-7711 


Laura Smith 
Brigitte Gail... Traveling With Jane ...and many more...... 


mother tongue 


books 


Sister | Gifts 


È os fot and about wornyn 

= | Holly MacKa Loic de 

= sales representative i “ — bise 

a Tel: (643) 761-1995 aroie or your 

SE rex (613) Ent ‘ P is Phone 1-888-278-2842 

= g 1007 me Bank Street, Fax: (613) 735-4443 

3 ë Ottawa K1S 3W9 e-mail: sisgifts@istar.ca 
; Tel(613)730-2346 Mail: P.O. Box 1163 

WWW. Wolnynsware.com 1-(800) 366-0514 Pembroke, ON K8A 6X1 
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| ( Kick off Pride with the biggest Que la fête de la Fierté commence! La plus 
community party of the year! grande danse communautairede l'année! 


Nes eet JULY 11 LE SAMEDI 11 pe 
COLISEUM, AU COLISEE DU 
LANSDOWNE PARK PARC LANSDOWNE 


Doors open at 9:00 p.m. Entrée dès 21 h 


MARK THIS DATE ON YOUR SOCIAL CALENDAR! 
| NOTEZ CETTE DATE SUR VOTRE CALENDRIER! 


Dance to a wide variety of 
music from the 7Os, SOs & 9Os 
Défoulez-vous en écoutant 
le palmares des années 7O, 80 et 9O 


ADMISSION: 
Advance: $10 ($8.93 plus $1.07 City of Ottawa surcharge) 
Door: $15 ($12.86 + $2.14 City of Ottawa surcharge) 


PRIX: 
D'avance : 10 $ (8,93 $ plus une surtaxe municipale de 1,07 $) 
À l'entrée : 15 $ (12,86 $ plus une surtaxe municipale de 2,14 $) 


of Available from: 
Pride Office, 71 Bank, Suite 202 — mother tongue books, 1067 Bank 
After Stonewall, 370 Bank — One in Ten — All participating bars 


Billets en vente aux endroits suivants : 
Bureau de la Fierté, 71, rue Bank, suite 202 - femmes de parole, 1067, rue Bank 
After Stonewall, 370, rue Bank - Tous les bars rc 

Non-perishable food for the Living Room & Ottawa Food Bank accepted at the door. 6 


Les denrées non périssables pour le Vivoir et la Banque d'alimentation d'Ottawa seront acceptées à l'entréeh "1 


Pride Day Show - Spectacle de la Fierté 


July 12 juillet 
ARTIST(E)S TYPE/GENRE STAGE/SCÈNE 
Flag Raising/Lever du drapeau 5 Centre. Side/Côté 
Men Out Loud . és A capella Centre 
Brenda Starr... ... Drag/Travesti ide/Côté 
Robbie Madsen... …….………. Native/Autochtone ide/Côté 
Boom Chick Centre 
Candice. ide/Côté 
Wayne Cave & Side/Côté 
Dan Lavoie … Centre 
Rob Boz: ide/ 
Chris Edwards Side/Côté 
Dave Merrick Side/Côté 
Natasha ... Side/Côté 
Carole Pope a Centre 
Madge & nds/ami(e)s . Side/Côté 
Atif Saldique.. Side/Côté 
Men Out Loud . Centre 
DAS mrcemsnisencrminer mu. Side/Côté 


aina Martin....... Hits/Palmarès ….….. 

Dance Troupe de dans 
… Comic/Comique … 
.. Drag/Travesti 
… Singer/Chanteu 
. Drag/Travesti 
sroup(c) 
.. Cabaret . 


Mega-Drag, 8 p.m. to closing, main stage. Artists from Quebec, 
Toronto and the Capital Region 
Méga-spectacle de travestis (Québec, Toronto, Capitale Nationale), 


It’s Good To Have a 
Friend In The Business. 


When it’ time to buy or 


sell your home... Wishing 
... tum to a real estate professional who Everyone The 


understands your needs. Bill understands 


toch set rine Best Pride 


needs. A unique perspective. And very 


unique dreams when it comes to his or 
her real estate needs. Bill Renaud is one of Week Ever! 
the National Capital Region’s leading 
Realtors. Let Bill deliver high energy 
results for you! i | 
Bill’s Office: (613) 238-2801 } | 
LT 


Royal LePage RES. Ltd, Broker ROYAL LEPAGE 


Bill Renaud, Associate Broker EN SENN High Energy Results! 


Explore Bill's High Energy World Web Site: www billrenaud com e-mail: mail@billrenaud.com 
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|} FESTIVAL DE LA FIERTE - APERCU DES EVENEMENTS 


DATE ACTIVIT! LIEU DETAILS COÛT 


Le président de la région, Bob Chiarelli. lèvera le drapeau de l'arc-en-ciel 
Lever du drapeau officiel * Place des festivals. GRATUIT 
CROC (Laurier et Elgin) 


pour lancer officiellement le festival de la Fierté. Le drapeau sera pavoisé 
pour la durée du festival. 


30 
oe Franky's on Frank | mm 2e croisière annuelle sur l'Outaouais. Rendez-vous chez Franky's. Un 
303. rue Frank I8h autobus vous conduira au batea près la croisière. revenez passer une 15S 
Le vendredi et l'Outaouais soirée agréable au bar. Billets en vente au bar. 
10 juillet | weve lan | eet Ce party. offert par M. Cuir, accueille les gens de cuir à la célébration de GRATUIT 
La Fierté en cuir 340. rue Somerset ouest la Fierté à Ottawa-Hull. Toute la communauté y est invitée. 
Danseurs. vendeuses de «shooter» et martinis de Jesse. 35 
Lesbos à Go-Go 2, Party de lancement de la Semaine de la Fierté pour femmes. Prix offerts 35 à l'entrée 
Alice au pays des lesbiennes 30. rue Nicholas pour la tenue la plus fière. 1 $ du prix d'entrée sera versé à la Fierté. 
Le samedi Défoulez-vous avec vos ami(e)s en écoutant le palmarès des années 70. 
11 juillet Party de Pare-en-ciel 3 * Au Colisée du parc De21hà3h | 80 et 90 à la plus grande danse communautaire GLBT à Ottawa-Hull. 10 S d'avance, 
Lancement officiel de la Fierté Lansdowne Billets en vente au bureau de la Fierté et chez After Stonewall. femmes de | 15$ à l'entrée 
parole. The Lookout et One in Ten et aux bars participants. 
Centretown Pub 2th GRATUIT 
Icon. 366. rue Lisgar 21h Méga-danse animée par Josée Léonard et Joe Juarez. 3S 
[Brunch des ours * 7 | Wall St.Bar& Grill [Ith | Fétez la Fierté en participant au brunch mensuel des Ours Ottawa Bears. 10S 
Cocktail aux fruits * CROC 11 h30 Le conseiller régional Alex Munter vous invite à passer prendre un café et GRATUIT 
hn ‘| IL. rue Lisgar des fruits frais au salon des conseillers et conseilléres, 
Rassemblement à l'angle Affichons «la Fierté en toute saison». Le défilé montera Bank jusqu'à 
Défilé de la Fierté * des rues Arlington et 14h EXACTES | Laurier et se poursuivra vers l'est jusqu'à la Place des festivals du CROC. 
Kent dès 11 h Transport offert pour les handicapé(e)s. Prix pour le meilleur costume, 
groupe sur pied et char allégorique ayant trait au thème de cette année. La marche 
, Le Activités pour enfants Un lieu surveillé et sécuritaire dans lequel les enfants peuvent s'amuser et des2S 
dimanche Jardin des jeunes Place des festivals. Del5hàl8h partager la joie de la Fierté. Marionnettes. clowns. bricolage. ballons- 
12 juillet CROC animaux, peinture faciale et jeux. Appelez Sylvia au 741-2374. Défrayez le 
Place des festivals. La fête se poursuit sur la Place des festivals du CROC. Breuvages. coût de la 
Joyeuse Pique-nique CROC De 15 h à la aliments. brasserie. Les groupes communautaires et les marchand(e)s Fierté 
JOURNÉE et foire d'information * Laurier et Elgin fermeture offriront leurs produits et services à la communauté. 
DE LA Del6hi20h | Des artistes locaux et internationaux sur la scène de la Fierté. Les dons sont 
FIERTÉ! Scène de la Fierté. Place En vedette : Carole Pope et Men Out Loud bienvenus 
des festivals. CROC De20hà22h Méga-spectacle de travestis sur la scène de la Fierté. 
Voyez quelques-uns des meilleurs personnificateurs féminins du Canada. 
Bière en fat aux prix de détail Centretown Pub Del5hà20h30 | Bière en fut aux prix de détail. GRATUIT 
Église St-Jean- Fêtez votre fierté et votre foi avec l'assemblée des fidèles. 
Culte du Jour de la Fierté * Évangéliste, Somerset et 19h30 Culte interconfessionnel. GRATUIT 
Elgin 
Franky's on Frank 2h Variétés avec Madge et ses ami(e)s. Levée de fonds pour la maison Bruce 35 
Spectacle de travestis de la Fierté | Icon. 366. rue Lisgar 2h Spectacle avec Chris Edwards. animé par Miss lcon (Bella Straight) 38 


Dul2au | Les meilleur(e)s comiques GLBT* | Centre national des arts. | 21 h. tous les soirs | Dans le cadre du Festival Canada. le Centre national des arts accueille les 25$ 
16 juillet Cabaret du Studio comiques Bob Smith. Marga Gomez. Steve Moore et Georgia Ragsdale. 
13-15 juil. Barbecue sur la terrasse Centretown Pub Tous les jours La bonne bouffe et les bon(ne)s ami(e)s sur la terrasse. GRATUIT 


13-17 Programmation radio GLBT CHUO 89.1 FM De 16 ha 19h, Programmation radio chaque jour pour toute la communauté GLBT. GRATUIT 
fous les jours 


Présentation ct discussion de la CROC, 111. rue Lisgar. Del9hä2lh «Nos relations avec les médias : sont-ils nos amis ou nos ennemis?» 
Semaine de la Fierté - salle Champlain La réunion mensuelle se tiendra à 18 h, avant la discussion. Donna Balkin 
Comité de liaison de la Police de la Commission canadienne des droits de la personne et le Sgt Bruce GRATUIT 
Le lundi d'Ottawa-Carleton * Watts de la section des crimes haineux de fa Police d’Ottawa-Carleton 


13 juillet 


+ figureront parmi les panélistes. Un goûter sera servi entre 21 h et 22 h. 


Association Lambda des Forces Del9hä2lh Les membres GLBT des Forces canadiennes. de la GRC. de la Garde GRATUIT 


canadiennes * isga côtière et de la Marine marchande y sont inv . (615) 236-2896. 
Image corporelle et estime de soi 61. rue Main, Ottawa Del9hà21h Animé par le psychiatre Miles Cohen. Places limitées. Prix de présence. GRATUIT 


Soirée vidéo d'ALTGBO : CROC. De 19hà22h ALTGBO (l'Association des lesbiennes. trans-genre. gais et bisexuel(le)s GRATUIT 
Ellen a-t-elle dépassé les bornes? * Jil, rue Lisgar de l'Outaouais) présente deux épisodes. suivis d'une discussion, 
Le mardi Centre communautaire Le summum du plaisir sans se mettre à poil! Aucun besoin d'amener un(e) 
14 juillet ion à la danse carrée * Routhier (Guigues et 19h30 partenaire ou d'être connaisseur(e) de la danse! Une activité des Carrés Dons à 
Cumberland. entrée par aux Dattes d'Ottawa-Hull Date Squares. Les dons au festival de la Fierté l'entrée 
le parking à l'arrière) sont bienvenus. Renseignements : Larry ou Jean-Marc au (613) 738-2078. | 
Soirée karaoké Franky's on Frank, 21h50 Prix spéciaux. Passez une soirée agréable à chanter votre fierté. GRATUIT 
303. rue Frank 
Portes ouvertes au Vivoir * 207. rue Queen. de étage Passez faire la connaissance des gens du Vivoir. GRATUIT 
Le mercredi Découvrez le romantisme de la danse sociale : cha-cha. rumba, tango et Dons au 
15 juillet Danse sociale * Centre com. Dalhousie. Comité de la 
755. rue Somerset ouest Fierté 
Karaoké avec Elaina Icon. 366. rue Lisgar 21h 35 
Soirée du Canada atlantique * Lookout. 41. rue York 21h 35 
Spectacle sur scène 's on Frank, Kirk et Steve interprétent les plus grandes chansons à succès. Chantez GRATUIT 


de Kirk et Steve 303. rue Frank donc avec eux! 


f- Le jeudi L'impératrice IX Candice on Frank 
16 juillet Bella Straight et © 366. rue Lisgar 
Wayne et El e Lounge 


21h 35 


Personnificateurs féminins de la région. Animatrice : Miss Pride 98. 


21h Écoutez chanter Wayne et Elaina. GRATUIT 
Du 16 au Elsewhereless * tre du CNA 19 h 30. Dans le cadre du Festival Canada. le Centre national des arts présente la 30S 
18 juillet tous les jours ièce Elsewhereless. Scénario et mise en scène d'Atom Egoyan. 
Soirée rétro en polyester Market Station. 21h Amusez-vous à revivre les années 70 et 80. Amuse-gucules et surprises. GRATUIT 
15. rue George 
Spectacle sur scène Franky's on Frank. 21h30 Kirk et Steve interprétent les plus grandes chansons à succès. Chantez GRATUIT 
Le samedi de Kirk et Steve 303. rue Frank donc avec eux! at 
18 juillet Spectacle de travestis marquant le 30 anniversaire du Coral Reef. En 
Robe-seéne Coral Reef Club. 23h vedette : Alex. Brenda Starr, Cleo Laine. Dave. Dynasty. Julie Robinson, 5S 
30. rue Nicholas Katrina, Lady Cassandra. Michelle Ross. Natasha. Rochelle, Sylvia et 
=: d'autres! Toutes tes es à l'entrée seront versées au Vivoil 
Fin officielle de la Semaine de la Fierté. Passez l'après-midi à explorer les 
Le Gala de clôture * Rue piétonne Sparks Dei$hà22h et les restaurants. Faites-vous amuser par les arti de rue. En Dons acceptés 
dimanche : la 1ère danse en plein air jamais organisée à Ottawa. Dons versés 
19 juillet au Comité de la Semaine de la Fierté. 
Bière en fit aux prix de détail Centretown Pub De 15 ha 20h 30_| Bière en fit aux prix de détail. GRATUIT 
Party des caleçons Franky's on Frank. De l7ha2th Vestiaire disponible (2 $). Animé par Miss Pride 98. GRATUIT 
303. rue Frank 
Madge et ses ami(e)s Franky's on Frank. 21h Levée de fonds hebdomadaire de la maison Bruce. Aidez-la à atteindre 3s 
305. rue Frank son objectif de 10 000$ 


[Spectacle de travestis de la Fierté Icon. 366. rue Lisgar 22h Spectacle de travestis de la Fierté. En vedette : Pepsi de Toronto. ES 


meres PRIDE WEEK FESTIVAL - LIST OF EVENTS AT A GLANCE 
event is accessible 
DATE ACTIVITY LOCATION TIME DETAILS PRICE 
Regional Chair Bob Chiarelli to raise Rainbow Mag to mark the official 
Official Flag Raising Ceremony * | Festival Plaza. RMOC 12:30 p.m. opening of the Pride Week Festival. Flag to be displayed for the duration FREE 
(Laurier at Elgin) of the entire Festival 
Franky's on Frank St. Second annual boat cruise on the Ottawa River. Meet at Franky's. a bus 
Second Annual Boat Cruise 303 Frank St. 6pm. will take you to the boat. cruise the waters, and then return for a night of $15.00 
Friday and the Ottawa River fun at the bar. Tickets available at the bar. 
July 10 Leather Pride - A welcoming party to Pride in Ottawa-Hull by 
Leather Pride Cell Block 9p.m.-2a.m. | Mr. Leather-M. Cuir to welcome leather folks to our celebration. FREE 
340 Somerset St. W. The entire community is invited to attend. 
Wholesale Pride Week Kick-off Icon. 366 Lisgar 9pam.- 12am. | Go-go boys. shooter girls and martinis by Jesse $3.00 
Lesbos Go-Go 2, Coral Reef Club 9 pm. Opening Pride Week event for women. Prizes for best Dyke wear. $1.00 $3.00 door 
Adventures In Dykeland 30 Nicholas St. to the Pride Week Committee. 
Pride Pool Tournament Centretown Pub 2pm. Pride pool tournament. FREE 
Saturday Dance and party with your friends to the hits of the 70's. 80's and 90's at $10,00 in 
July 11 Rainbow Party 3 * The Coliseum 9pm -3 a.m. the largest GLBT community party in Ottawa-Hull. Tickets available at advance, 
Official Pride Kickoff Lansdowne Park the Pride Office. After Stonewall. mother tongue books, One in Ten and | $15.00 at the 
participating bars. door 
Party of Colours Centretown Pub 9 p.m. 
Party of Colours Icon. 366 Lisgar opm. Mega dance party. DJ's Josée Léonard and Joe Juarez 
Bear Brunch * The Wall St. Bar & Grill Tam. Join Ours Ottawa Bears for their monthly brunch celebrating Bear Pride. 
Fruit Cocktail * RMOC Headquarters 11:30 am Hosted by Regional Councilor Alex Munter at the Councilors Lounge. 
111 Lisgar St. Stop by. enjoy some fresh fruit and coffee. FREE 
Come out. be visible. be proud . Celebrate your Pride for all seasons! 
Set-up Arlington and 2 p.m. SHARP The parade proceeds north on Bank St. to Laurier. east to the RMOC 
Kent St. ( 11:00 a.m.) Festival Plaza. Para transport available. Prizes for best costume, walking 
_| roup and float in keeping with the theme: Pride for all seasons! Twoonie 
Sunday Children's activity area A supervised location for children to share the spirit of Pride in a safe. Drive 
July 12 Kids Can RMOC Festival Plaza 3p.m.-6p.m. | secure, and fun environment. Puppet show. clowns, crafts. balloon 
animals. face painting and games. Call Sylvia at 741-2374 Help Keep 
Happy RMOC Festival Plaza Continue the celebration at the RMOC Festival Plaza. Beverages. food. Pride Free 
PRIDE Picnic and Information Fair * Laurier and Elgin St. 3p.m.-Closing | beer tent. community groups and vendors offering their services and 
DAY! 1e roducts to the community. Donations 
4p.m.-8p.m. | Pride stage featuring regional and international artists. Accepted 
Stage Show * Pride Stage, RMOC Headliners: Carole Pope and Men Out Loud. 
Festival Plaza 8p.m.-10p.m. | Mega Drag Show from the Pride stage. 
See some of the best drag talent in the nation. 
Wholesale Draft Centretown Pub 3 p.m. - 8:30 p.m._| Wholesale draft FREE 
Church of St. John the Celebrate your pride and faith with the congregation. 
Pride Day Service * Evangelist. Somerset St. 7:30 p.m. Open to all denominations. FREE 
at Elgin. 
Variety Show Franky's on Frank St. 10 p.m. Variety show with Madge and friends. Proceeds to Bruce House $3.00 
Pride Drag Show Icon. 366 Lisgar 10: p.m. Drag show with Chris Edwards. hosted by Miss Icon (Bella Straight) $3.00 
July The Best of Queer Comics * National Arts Centre. Nightly. 9 p.m. As part of Festival Canada. the National Arts Centre hosts comics: Bob 
12-16 The Studio Cabaret __ | Smith. Marga Gomez. Steve Moore and Georgia Ragsdale. $25.00 


Pride Drag Show 


Icon. 366 Lisgar 


July Fa 
Patio BBQ Centretown Pub Daily Enjoy good food and friends on our patio. FREE 
GLBT Radio Programing CHUO 89.1 FM Daily. 4-7p.m. | Daily radio programing for the entire GLBT community. FREE 
Ottawa-Carleton Police Liaison RMOC Headquarters. “Our Relationship With The Media: Friends, Foes or ……." 
Committee Pride Weck Panel 111 Lisgar St. 7-9p.m. The monthly meeting precedes the discussion at 6 p.m.. Panelists 
Presentation Champlain Room including Donna Balkin of the Canadian Human Rights Commision and FREE 
Monday and Discussion * Sgt. Bruce Watts of the Ottawa-Carleton Police Hate Crimes Section. 
July 13 Refreshments: 9-10 p.m. 
RMOC Headquarters. 7-9 p.m. All former and current GLBT members of the Canadian Forces. RCMP. FREE 
Association * 111 Lisgar St. Coast Guard and Merchant Marine are invited. Call (613) 236-2896. 
Body Image and Self-Worth 61 Main Street, Ottawa 7-9 p.m. Facilitated by psychiatrist Miles Cohen. Limited seating. Door prizes. FREE 
ALTGBO Video Night: RMOC Headquarters, 7-10 p.m. ALTGBO (Association of Lesbians, Transgender. Gays and Bisexuals of FREE 
Was Ellen Too Gay? * 111 Lisgar St. Ottawa) presents a video (2 episodes) and discussion. 
Tuesday Routhier Community The most fun you can have with your clothes on! You don't need a partner Donations 
July 14 Introductory Centre (Guigues Street at and people with two left feet are most welcome! Sponsored by Les Carrés at door 
Square Dancing * Cumberland. enter by 7:30 p.m aux Dattes d'Ottawa-Hull Date Squares. Donations to the Pride Week 
arking lot at rear) Festival appreciated. Information: Larry or Jean-Marc at (613) 738-2078 
Karaoke Night Franky's on Frank. 9:30 p.m. Special prizes. À fun evening of singing and pride. FREE 
303 Frank St. 
Open House at the Living Room * | 207 Queen St. 4" Floor | 3p.m.-9p.m. | Drop by for an open house and meet the folks at the Living Room. FREE 
Wed. Come out and discover the romance of ball room dancing: cha cha. Donations to 
July 15 Ballroom Dancing * Dalhousie Com. Centre. 7 p.m.-9:30 p.m. | rumba. tango and waltz. Singles welcome. Hosted by the Waltzing Out/ Pride Week 
755 Somerset St. W. Le pied gai. Call Paul at 722-2730. Committee 
Karaoke with Elaina Icon. 366 Lisgar 9p.m. $250.00 in prizes $3.00 
Merry Timer Night * The Lookout, 41 York 9 p.m. Come celebrate "Down East Pride". Official Pride Week fund-raiser. $3.00 
Live Entertainment with Kirk and Franky's on Frank. 10 p.m. Kirk and Steve perform time-honoured and sing-along hits for your FREE 
Steve 303 Frank St. enjoyment. 
Thursday Candice Empress 1X Franky's on Frank. 9:30 p.m. Pride Week extraganza gala. charity fund-raiser. Donations 
Bella Straight & Co. Icon. 366 Lisgar 9 p.m. Local drag artists hosted by Miss Pride "98 $3.00 
Wayne and Elaina Silhouette Lounge 9 p.m. Enjoy the tunes of Wayne and Elaina. FREE 
July 16-18 Elsewhereless * The NAC Theatre Daily, 7:30 p.m. | As part of Festival Canada. the National Arts Centre presents the play $30.00 
Elsewhereless, written and directed by Atom Egoyan. 
Polyretro Night Market Station. Flash back to the seventies and eighties. An evening of tun. appetizers FREE 
15 George St. and surprises. 
Live Entertainment with Kirk and Franky's on Frank. Kirk and Steve perform time-honoured and sing-along hits for your FREE 
Saturday Steve 303 Frank St. enjoyment. 
July 18 Coral Reet’s 30th anniversary drag show. Starring Alex. Brenda Starr. 
The XXX Show The Coral Reef Club. Cleo Laine, Dave. Dynasty. Julie Robinson, Katrina. Lady Cassandra, $5.00 
30 Nicholas St. Michelle Ross. Natasha. Rochelle, Sylvia and more! All ticket sales 
donated to the Living Room. 
The official closing of Pride Week. An afternoon of shopping. restaurants | Donations 
Sunday Closing Gala * Sparks Street Mall 3 p.m. - 10 p.m. and street entertainers. ending with Ottawa's first street dance. Donations accepted 
July 19 to the Pride Week Committee. 
Wholesale Draft Centretown Pub .m. - 8:30 p.m._| Wholesale draft available. FREE 
Underwear Party Franky's on Frank. 5-9 p.m. Clothes check provided ($2.00). Hosted by Miss Pride "98 FREE 
303 Frank 
Madge and Friends Franky's on Frank. Jp.m. Weekly fund-raiser for Bruce House. Their goal is to collect $10,000. $3.00 
303 Frank 


Come out and help them achieve that goal. 
10 p.m. Pride drag show with Pepsi_from Toronto $3.00 


Reclaiming our pride 


Fe those who do not know me, I am a 35-year-old 
transsexual who came out of the closet a year and a half 
ago. I am now living and working as my true self and have 
found the transition to be an enlightening and rewarding 
experience. I have spent much of this past year and a half 
overcoming some very large obstacles — fear, guilt, and 
shame. | could not have made it this far without the help of 
my friends within the GLBT communities who helped me 
understand who I am, and to be proud of it. 

Transgendered people have always existed in society. It 
may take a lot of searching, but you will find references to 
us throughout history. In the past, many cultures held us in 
high esteem, for we have a special gift — the ability to 
understand both sides of the human equation, male and 
female. Unfortunately, that is not the case in western society. 
In our culture, we are taught that transgressing gender norms 
is shameful and not to be tolerated. As a result, many 
transgendered people have little pride in who they are. We 
now face a daunting task, not only in re-educating society 
about who we are, but also in reclaiming our own Pride. 

How can we reclaim our Pride? First and foremost, we 
must understand and accept the gift that we have. That task 
in itself is not easy, as many transgendered people find it 


difficult to reach out and understand who they are. Those 
who do accept the gift, must then find a way to take Pride in 
it, and to celebrate it. Transgendered people are real, loving, 
caring people too. We must be proud and strong so that others 
will come to accept and understand who we are. 


For those of us who are out and proud, it is an honour to 
celebrate our special gift at Pride events. Not only does it 
provide a safe outlet for our celebration, it also allows us to 
join in a larger community to say “It’s OK to be me”. By 
forging ties with the rest of the queer community, it allows 
us all to become stronger. Our hope is that by doing so, we 
can convince others to join in our celebration and our fight 
to reclaim our pride. 


It is our passionate struggle to triumph over our shame 
that defines us, not just as a sexual minority, but also as a 
proud people, worthy to join our gay, lesbian and bisexual 
cousins in celebrating our own special uniqueness. That is 
what we celebrate on Pride Days, and that celebration keeps 
us all strong, united and proud, until that time when the culture 
changes, and we all can feel that pride each and every day of 
the year. 


Always remember you're unique, just like everyone else. 


Pride Week 1998 Survey 


Please take a few minutes to give us feedback on PRIDE 98 and to help us 
make PRIDE 99 in the National Capital Region a successful event for YOU! 


Home City Province or State Gender: Female __ Male ___ Transgender ___ 
Age Group: Under 2001 20-29 C1 30-3901 40-4900 50-590 60-690 70-790 80+O 

Sexual Orientation: Bi Gay O Lesbian O Heterosexual [I 

Household Income: 0-12k C1 12k-25k 1 25k-50k C1 50k or more CI 

Preferred Language: English C1 French O ASLO QSL Other 

Out-of-town visitors: 

Mode of transportation: Automobile C1 Bus [1 Train O Plane O Cost Return $. Entertainment $_— 
Accommodation: Friends O Hotel Cl B/B O Other: # of Days____ Cost Per Night $__ 


Did you take advantage of discounted rates - [1 “Pride in the Capital"? Yes No C1 Did not know aboutit O 
How did you hear about us? 

Souvenir Program C1 Capital Xtra 1 Fugues [1 Bar Posters Cl Street Posters Direct Mail Word of mouth O 
WWW C1 Other media 


Indicate “© “© your participation © © > and evaluate the following: 
Yes No Unsatisfactory SatisfactoryVery Satisfactory SuperiorOutstanding $ Spent 
Rainbow 3 Party oO 
Parade o 
Information Fair Oo 
Picnic Site Qo 
Food Vendors o 
Beer Garden o 
Stage Show Oo 
ao 
oO 
a 
Qo 


Fund-raising Events 
Pride Week Events 
Did you volunteer? 
Pride Week Cttee Org. 


Oo0000o00o00o00 
ooOo0oo00000o0o0 
oOooo0oo00o0o00gng0o 
oooo0oo0o000o000 
oo000oo0o00gng0o 
Oooo0oo00o0o0o000 


Event staff helpful? Yes 1 No O Will you attend next year? Yes No O Will you invite your friends / family? Yes C1 No CI 


List fund-raising events you attended: 


Other comments on PRIDE 1998 and/or suggestions for Pride 1999: 


Name(optional)-please print: 


Please deposit your survey sheet at the Pride Week Committee information table or mail/fax it to us at: 
Pride Week Committee(NCR) - 207 Bank, Suite 117, Ottawa, ON, K2P 2N2 - FAX (613) 233-1056 


Would you like to volunteer for Pride Week 1999? Yes No C1 If yes, please fil in the information below - please PRINT. 
Name: Home Phone: In what capacity? 


MAKE PRIDE YOUR BUSINESS - PARTICIPATE IN PRIDE WEEK EVENTS 
SUPPORT OUR SPONSORS - ENJOY YOURSELF! 


Thank you for helping us evaluate Pride Week 1998 
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Sondage - Semaine de la fierté 1998 


S.V.P. prenez quelques instants pour nous offrir vos commentaires sur les activités de cette année et pour nous aider 
à planifier un événement de la Fierté dont vous serez fiers(fières) en "99. 

Ville d'origine Province ou État Genre: Femme __ Homme ___ Transgenre _ 
Groupe d'âge: Moins de 200 20-2901 30-390 40-490 50-590 60-690 70-790 80+0 
Orientation sexuelle: Bi O Gai 0 Lesbienne [] Hétéro O Revenu du ménage: 0-12k 1112k-25k 0 25k-50k À 50k en plus 0 
Langue de préférence: Français 1 Anglais O ASLO QSL (gestuelle) D Autre: 
Si vous êtes de l'extérieur de la région: 
Mode de transport: Automobile O AutobusO Train 1 Avion 1 Coût aller-retour $ 
Hébergement: Ami(e)s O Hotel Auberge O Autre: # de jours Coût par nuit $_ 


Vous êtes-vous prévalu - “de la Fierté dans la Capitale" ? Oui O Non O N'étais pas au courant O 

Comment avez-vous été informé(e) de nous? 

Programme souvenir Capital Xtra! Fugues Affiches bars [J Affiches rues [1] Courrier direct [1 Bouche à oreille 
O Web 1 Autres média 


Divertissements $ 


Indiquez æ 2 votreparticipation æ 7 + et évaluez les éléments suivants: 
Oui Non Insatisfaisant Satisfaisant Trés satisfaisant Supérieur Exceptionnel  $ dépensés 


o 


ooo00o0o0o0o0000 


Party de l'Arc-en-ciel 

Défilé oO 
Foire de l'information o 
Lieux du pique-nique Oo 
Vendeurs-nourriture o 
Brasserie oO 
Spectacle o 
Levées de fonds o 
Événements de la semaine O 
Étiez-vous bénévole? a 
Org. du comité de la Fierté O 
Personnel courtois? Oui 0 Non C1 Participerez-vous l'an prochain? Oui O Non (1 Inviterez-vous vos amis(ies)/famille? Oui 1 Non D 


oooo000o0o0o000 
ono00o0go00go0000 
Oooo0oo00000o000 
oooo0oo0000000 
ooo00000o0000 


Inscrivez les levées de fonds auxquelles vous avez participé: 


Autres commentaires sur FIERTE 1998 et/ou suggestions pour FIERTE 1999: 


Nom (facultatif)-s.v.p. en lettres moulées: 


Veuillez déposer votre sondage rempli a la table d'information 
du Comité de la semaine de la fierté ou postez/envoyez par télécopieur à: 
Comité de la semaine de la fierté - 207 Bank, Suite 117, Ottawa, ON K2P 2N2 - Télécopieur (613) 233-1056 


Aimeriez-vous être bénévole pour la Semaine de la fierté 1999? Oui Non Si oui, fournir les informations suivantes - en 
lettres moulées S.V.P. 


Nom: Tél. résidence: À quel titre? 


LA FIERTÉ FAITES-EN VOTRE AFFAIRE - PARTICIPEZ AUX ÉVÉNEMENTS DE LA SEMAINE DE LA FIERTÉ - APPUYEZ 
NOS COMMANDITAIRES - AMUSEZ-VOUS ! 


Merci de nous avoir aidés à évaluer la Semaine de la fierté 1998. 
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“OFFICIAL SPONSOR PRIDE ‘98” 


cruiseline 


ALL MALE LIVE CONNECTIONS 


ERSHIP HOTLINE 1-613-976-166 
OR 1-819-976-1661 [$15/CALL] 


B O YOUR A OR MA RCARD 
CALL 237-5559 or 1-800-268-9872 


orrawa 613 237-5554 
TORONTO 416 966-6725 
BURLINGTON 905 338-4932 
HAMILTON 905 572-7747 
KITCHENER 519 651-2474 
BARRIE 705 458-0122 
osHawa 905 686-5477 
NEWMARKET 905 939-5092 


‘STYLING: PAMELA HACKWELL PHOTOGRAPHY: JOHN VAN DER SCHILDEN 


100 Acres » Pool 
Hot Tube Trails 


Gi 
“Highlands “Inn 


P.O. Box 118 
Bethlehem, NH 03574 
(603) 869-3978 


A LESBIAN PARADISE 


20 Charming Rooms 
Peace & Privacy 


PRODUITS 
FLEURDELISES 
ARCS-EN-CIELS”™ 


Double symbole de fierté 


I. otto cols, pingiene| 
disponlas en exclus chez 


Orrawa 
+ Libraine Femmes de parole … 
Monsn 

= Libraire L'Androgne $i 
1311 Ste Cathorino nt 

Quesse 

re Lyon 8/3 St-Joan 
nponatrons DOM ……. 675 St-Jean 


25% dos profits sont diractemant rernis à des organismes 4 but non lucralt 
de notre communauté, preuves sur osmanda. 


MR. ar M. CUIR 
GILL 


November 13-15, 1998 
Registration forms/tickets coming soon to 
Ottawa: Wilde's + After Stonewall 
LOEURend Toronto: Priope 
Québec City: Im ALT Delta 
Complete 


Weekend Packages 
available! 


The Ottawa Knights 


http://www.gayconada,com/mrleather-ottawa + PO Box 9174, Ottawa, ON KIG 3T9 
(613) 237-9833 Fox: (613) 237-4022 E-mail: mrlecther@ppen.org 


HELL BENT FOR LEATHER 


to the Market Station for a bite to eat, 
or a refreshing drink. 


We are pleased to announce that 

a full menu is now being served 

for lunch and dinner, inside and 
out on the courtyard patio, 


15 GEORGE STREET OTTAWA 562-3540 


id 


The Ottawa Knights 
Happy Pride Week! to All Members of the Gay, Lesbian, Bisexual and 
Transgender community from the Men of the Ottawa Knights. 
UPCOMING BAR NIGHTS 
July 4: Bear Chest Night + Aug 8: Bore os you Dare + Sept 12: Uniform Nnight 
‘at Cettetocn, 340 Somerset W 
RO. Box 9174, Ottawa, ON K1G 319 
Tel: (613) 237-9833 Fax: (613) 237-4022 E-mail: the.ottawa.knights@ppen.org 


R@GERS 


Télé-communautaire 2 3 


1810, boul. St-, /aurent, Cttawa Cntario YiG 1-42 76él.: 247-8223 T'éléc.: 247-4623 


fier collaborateur du L£estival de la fierté 1998 


Rix 


Pour une deuxième année, 


Rogers 7/élé-communautaire 23 se lie 
au festival de la fierté? 


Présents tout au long de la semaine, 
nous réaliserons une variété d’entrevues, 
qui seront diffusées dans le cadre de l'émission Contact 23, 


en plus de vous préparer une émission toute spéciale d'Équivox, 
qui vous sera présentée à la mi-noût? 


RUE 


| 
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(LT (Stones On le, Bree 
DS 70 JUILLET - 2 AOUT 


TELEPHONE: 514-285-4011 © FAX: 514-285-8793 
Venez visiter notre kiosque sur le site 
DIVERS/CITE, 4067, ST-LAURENT #203, MONTREAL, QC, CANADA H2W 1Y7 


GRAND. NE COMMANDITAIRE MAJEUR: LIGNE AÉRIENNE DERDELLE 


MOLSON {+ E Canadian Airlines 


Regagner 


ermettez-moi de me présenter. Je suis une 

transsexuelle âgée de 35 ans. Je suis sortie de la 
clandestinité voilà un an et demi. Je suis maintenant fidèle à 
ma vraie nature au travail et dans la vie en général. La tran- 
sition s’est avérée une expérience enrichissante et éducative. 
J'ai passé la plupart de cette période à vainere d'énormes 
obstacles : la peur, la culpabilité, la honte. Je n'aurais pas pu 
faire autant de progrès sans l'appui de mes ami(e)s de la 
communauté GLBT, qui m'ont aidé à comprendre qui je suis 
et à en être fière. 

Les personnes trans-genre existent depuis toujours dans 
la société. Il faut chercher minutieusement, mais l'on trouve 
des allusions à nous tout au long de l'Histoire. Plusieurs cul- 
tures de l’Antiquité avaient pour nous une grande estime, 
car nous possédons un don spécial : la capacité de comprendre 
les deux facettes de la nature humaine, le masculin et le 
féminin. Dans notre propre culture, l’on nous enseigne qu’il 
est honteux et intolérable d’enfreindre les normes concernant 
les rôles sexuels. Il s’ensuit que beaucoup de personnes trans- 
genre sont peu fières d’elles-mêmes. Nous devons relever 
l'énorme défi de faire comprendre à la société qui nous 
sommes et de regagner notre fierté. 

Comment pouvons-nous regagner notre fierté? Tout 
d’abord, nous devons comprendre et accepter notre don. Cette 
tâche n’est pas facile en soi, puisqu'il est difficile pour 


notre fierté 


beaucoup de personnes trans-genre de faire l'effort de se 
comprendre. Celles qui acceptent ce don doivent ensuite 
trouver un moyen d’en être fières et de le célébrer. Les 
personnes trans-genre sont des personnes vraies, qui aiment 
et qui ont les autres à coeur. Nous devons être fortes et fières 
afin que les autres nous comprennent et acceptent notre 
identité, 

Pour celles d’entre nous qui vivent fièrement et 
ouvertement, c'est un honneur de célébrer notre don spécial 
aux événements de la Fierté. La Fierté nous offre un cadre 
pour fêter en toute sécurité. Elle nous permet aussi de dire, 
d'un commun accord avec une communauté plus étendue, 
qu'il est bon d’être soi-même. Le fait d'établir des liens avec 
les autres éléments de la communauté GLBT fait notre force. 
De cette manière, nous espérons convaincre les autres à se 
joindre à notre fête et à notre lutte pour regagner notre fierté. 


Notre lutte passionnée pour vaincre notre honte nous 
définit, non seulement comme minorité sexuelle, mais comme 
des personnes fières et dignes de se joindre aux lesbiennes, 
gais et bisexuel(le)s pour célébrer notre caractère unique. 
Voilà ce que nous fétons le Jour de la Ficrté. Cette célébration 
maintient notre force, unité et fierté, jusqu’à ce que notre 
culture change et que nous puissions vivre cette fierté chaque 
jour de l’année. 


Since 1989 
225 Laurier Ave. W. 


Tel: (613) 565-0102 
Fax: (613) 565-0103 
http://www. laurier.com 


Come in to 

Laurier Computer 

for all your Hardware 
and peripheral needs! 


Ottawa 
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ic LOOKING for Abiwin Cooperative 
à a great landlord? 299 Somerset St. W. 


Centretown Citizens Ottawa Corporation Ottawa, ON K1R 5L8 

(613) 233-1927 
Here's a peek at what's available: 
V bachelors «1 & 2 bedroom apartments 
Y beautiful 2 & 3 bedroom townhouses 
from $455/bachelor to $815/townhouse 

Centretown + Market Area + East & West end 


Want more info? Call234-4065 x 233/224, 


AVAILABLE NOW 
OVER 100 GAY-LESBIAN 
VIDEOS 
Comedy - Drama - Travel - Stand-up - 

Documentaries and more à 
Plus foreign, classic and cult videos - affordable, non-profif and non-speculative 


housing in downfown Ottawa 
- housing with security of tenure for its residents 
ELGIN ST. VIDEO STATION - a sense of community in the heart of the city 
258A Elgin St. (at Somerset) 236-1877 - a tolerant community, free from all kinds of discriminafion 


(819) 778-0313 


wwweactuscom.cam 


adminScactuscom.com 
36, rue Garnelin 
Hull (Québec) 


| | All You Can Eat for | FE 
> Unlimited Internet access 


Microsoft 
2 One e-mail account 


a Month 
> 5MB web server space for your own web site 
2 New v.90 56Kbps access available soon 
2 ISDN service starting at 35.95$ a month 


HAPPY PRIDE WEEK FESTIVAL 
TO THE LGBT COMMUNITY OF 
THE NATIONAL CAPITAL REGION 


Pas 
Bell Mobility 


JOYEUX FESTIVAL DE LA 
SEMAINE DE LA FIERTÉ À LA 
COMMUNAUTE GLBT DE LA 
REGION DE LA CAPITALE 
NATIONALE 


a 
Bell Mobilite’ 


Hé les enfants!/Kids Can is back 


ie Jardin des jeunes est de retour. Il offrira autant de H£ Kids!!! Guess what? Kids Can is back, and with 
plaisir et d'activités que l’an dernier. just as much fun and activities as last year. 

Il y aura un nouveau spectacle de marionnettes et vous The Puppet Factory returns with a new show, and back 
aurez encore la possibilité de jouer dans l’eau. N'oubliez this year is the water play area! This year bring a towel! No 
pas votre serviette! Lorsque les enfants s‘approchent de l’eau.  doubt, more than fect get wet whenever kids get close to 
il n'y a que les bateaux, les éponges et les pieds qui se water. Somehow, just boats and sponges aren’t enough! 
mouillent. There will be arts and crafts, books to 

Il y aura du bricolage, des lectures, des read, games to play, fun...fun...fun...!. And 
jeux. Combien de plaisirs vous attendent! know what? This year a story teller and 
On racontera des histories et une voyante the Fortune Teller Lady will visit to tell for- 
prédira l'avenir des jeunes et des moins tunes to young and old! 
jeunes. Faites-vous peindre le visage, créez Face painting and a kite making work- 
un cerf-volant ... voilà quelques-unes des shop are just a couple of the activities you 
activités que vous verrez en visitant le will see when you visit the Kids Can site 
Jardin des jeunes sur la Place des festivals this year at the Pride Festival Plaza on Sun- 
le dimanche 12 juillet. Les enfants et les day, July 12. 
préposé(e)s vont même chanter ensemble We are even going to have a sign and 
«You Are My Sunshine» avec de sing-song of “You are my Sunshine” for 
‘interprétation gestuelle. Le Jardin des jeunes, un rendez- all the kids and their caregivers. Kids Can, a great place to 
vous magique pour enfants seulement! bc. Sorry, kids only! 

Si vous désirez obtenir de plus amples détails concernant If you would like to find out more information about Kids 
e Jardin des jeunes, ou y travailler comme bénévole, appelez Can or to volunteer to work on the site, you can call Sylvia 
la coordonnatrice, Sylvia Martin, au 741-2374. La sécurité Martin, this year’s co-ordinator, at 741-2374. Safety and 
et le plaisir des enfants sont nos priorités! fun for children are our top priorities. 


To our Brothers and Sisters in the 
Gay/Lesbian/Bisexual/Transgendered Community, 


Happy Pride Day! Centretown Citizens Ottawa Corporation 
From your friends at The Living Room 


Michèle Jackson 
Lu Rental Officer / Agente de location 


The Living Room + Le Vivoir PO. Box BP. 2787 + Stn. D » Ottawa, Ont. » KIP SNS 


207, rue Queen St. » 4th floor * düme étage * Ottawa + Ontario * KIP GES (G13) 234-4065 Ext. 224 Fax (613) 235-4026 
Tel (613) 563-0851 + Fax (613) 238-3425 


Collected É Works 


BOOKSTORE AND COFFEEBAR 


HEATHER MACINTOSH 


Soprano and Music Educator 
*Classical or contemporary repertoire for your 
special occasions and covenanting ceremonies 
*Voice, piano, theory, instrumental, instruction 
*Recreational and professional programmes 
*Music as a therapeutic approach 


820-4479 or 232-1016 
a TTL 


Browse our shelves for the best in fiction, non-fiction and 
poetry, including an excellent selection of titles by gay and 
lesbian authors. Enjoy a Timothy's coffee, latte or 
cappuccino and one of our decadent cookies. And don't 
forget to ask about our special order service and customer 
reward program. 


Open 7 days a week 


1242 Wellington St. (at Holland), tel: 722-1265 
fax: 722-0213, e-mail: cworks@cyberus.com 
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We look forward te serving you at Mtawa's new Pride Sioret 


d 


563-0110 


216 Bank Street (at Nepean), OTTAWA ON 


Why do we celebrate Pride? 


hy do we celebrate Lesbian, Gay, Bisexual and 
Transgender Pride? We celebrate to make our com- 
munities visible and to empower ourselves. 

The lesbian, gay, bisexual and transgender communities 
have traditionally been invisible to the wider society. And 
what images we did see were generally negative. 

Think back to the first thoughts you had when you began 
to realize you might not be “straight”. 

What were the names you heard used to put other people 
down? Remember fag. muff diver, fifi, lesbo, fudge packer, 
fruitcake, bull dyke? 

What did you see — child molesters, limp wrists, butch 
women, drag, hair dressers? 

What did you feel? Unloved, condemned, frightened, 
helpless, ashamed, isolated, suicidal? 

What did you do? Hid, attempted suicide, built walls, 
denied myself, escaped into work, sought “cures” because I 
thought I was sick. 

All this creates a sense of shame in being gay, lesbian, 
bisexual or transgendered — the reason why it is necessary 
to show pride in ourselves. 

And how do we move to pride? Through self-acceptance, 
finding a sense of community, fighting negative stereotypes, 
having fun, and being open about our lives. 


C’EST A VOTRE TOUR DE VOUS LAISSER 
PARLER D’AMOUR... 
G Régional 

d’Action 
$ SIDA 

Outaouais 

109, rue Wright, suite 003 

Hull (Québec) 

J8X 2G7 
D (819) 776-2727 


Télécopieur : (819) 776-2001 
courriel: bras@cactuscom.com 


Bureau 


Le BRAS offre des services de : 


Soutien 


Hébergement 


Prévention 


Le BRAS tient à remercier sincèrement tous ses bénévoles de la 

communauté gaie, lesbienne, bisexuelle et transgenre pour leur 

importante et constante implication dans la réalisation de notre 
mission. 


Our communities have been invisible too long. But we 
are, as a group, finally coming out of the closet. It is similar 
to what happened in the Black community as people fought 
against discrimination, and the term “Black is Beautiful” was 
coined to foster 
empowerment. # 
Members of the 
gay, lesbian. bi- 5 
sexual and 
transgender com- 
munities are now | 
becoming empow. 
ered by being vis- 
ible to out fami- 
lies, our col- 
leagues, and the 
wider community. 


By Bill Hunter, 
Past Chair of 
Pride, using notes 
from Barry 
Deeprose, of 
Triangle Services. 


D.A. Coburn 


Insurance Brokers Ltd. 


A Family owned and operated 
Insurance Brokerage, serving 
Ottawa since 1931. 


With the backing of Canadian Based 
Insurers, we provide the highest 
quality insurance solutions for your 
HOME, AUTO, 

APARTMENT and rt A 
COMMERCIAL risks, dtae” 


Tiny bubbles 


All the accessories for the room 
in which you make yourself look 


… Just fabulous, darling! 


Call Doug Coburn at 


748-9787 


Tel.: (613) 233-6020 
Fax: (613) 989-2864 


144 Bank Street 
Between Slater & Laurier 


Bref historique du Comité de la Semaine de la Fierté 


otre première célébration de la fierté gaie est 
N organisée en 1986 par les Gai(e)s de l'Outaouais 
(GO), maintenant l'Association des lesbiennes, trans-genre 
gais ct bisexuel(Ie)s de l'Outaouais (ALTGBO). 

En 1989, la célébration de la fierté devient une semaine 
d'activités : danses, expositions, films, événements sportifs 
et réceptions. Ces activités s'organisent généralement sous 
l'égide de GO. 300 personnes assistent au premier défilé et 
pique-nique et le maire d'Ottawa, Jim Durrell, proclame la 
Journée de l'Égalité. 

Aux années 90, le comité organisateur de la Semaine de 
la Fierté sc distingue d'ALGBO. Les représentant(e)s 
d’autres groupes communautaires participent en plus grand 
nombre à la planification de la semaine d'activités. 


En 1996 ct 1997, le Comité élit un conseil 
d'administration, élabore un règlement et se constitue en 
société. En juillet 1996, lec Comité parraine une danse 
communautaire qui attire 1500 participant(c)s. Le défilé et 
le pique-nique connaissent une assistance d’entre 5000 et 
7500. Le Comité fait du marketing auprès des groupes 
communautaires et des media d’autres villes afin d’attirer 
des visiteur(e)s à nos célébrations. 


En 1997, le Comité attire plus de femmes à ses rangs. Il 


34 


ajoute des spectacles au CNA et un jardin des jeunes au pique- 
nique. Le Comité fait proclamer la Semaine de la fierté 
lesbienne, gaie. bisexuelle et trans-genre par le président de 
la Municipalité régionale d'Ottawa-Carleton et par le conseil 
de la ville d'Ottawa. Les deux administrations pavoisent le 
drapeau de l’arc-en-ciel. Une campagne de levéc de fonds 
permet d'acheter un drapeau de l’arc-en-ciel de 30 sur 60 
picds, qui sert aux événements à Ottawa ct à l'extérieur. Le 
drapeau est aussi prêté aux groupes communautaires. 

En 1998, le Comité se fait appuyer dans une plus grande 
mesure par les commerces de la communauté GLBT ct de la 
grande collectivité. De 30 logos affichés aux portes des 
commerces appuyant la Fierté en 1996, ils se chiffrent cette 
année à près de 200. Le budget de la Semaine augmente de 
quelques centaines de dollars aux débuts à 125 000 $ en 1998. 

A l'invitation du Comité, le Premier ministre du Canada 
appuie la fête par une lettre félicitant tous les organismes de 
la Fierté du pays de la promotion assidue de la Fierté. 

Une ligne rose se peint le long des rues Bank et Laurier 
quelques jours avant la Semaine de la Fierté de 1998, fait 
qui est sûr de piquer l'intérêt des gens. Le spectacle au pique- 
nique met en vedette Carol Pope et le groupe gai a capella 
Men Out Loud. Le Comité projette un grand party sur la rue 
Sparks pour marquer la fin des célébrations. 


Thanks to the community for your 
generous support 


BRUCE HU 


...taking Pride in the communities 
that we serve... 


264 ELGIN OTTAWA K2P 1L9 613-293-9651 
+ (Between Somerset & Cooper) 


* CANADIAN & INTERNATIONAL 
NEWSPAPERS 
+ MAGAZINES & JOURNAL 
+ GREETING CARDS 
* FILOFAX 
+ CIGARS 


+ Open until 10 pm. 7 days a week 
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The Church of 
St. John the Evangelist 


Elgin Street at Somerset 


wishes you a 


Happy Pride 
Day ‘98 


Join us for a special service 
to celebrate Gay, Lesbian, Bisexual 
and Transgendered Pride Day 


Sunday, July 12, 
7:30 p.m. 


154 Somerset Street West 


Phone 232-4500 www.cyberus.ca/~stjohns/ 


TAKE OFF WITH TREES OF PRIDE! 
DELA FIERTÉ 
DANS L'AIR! 


Make a donation to Trees of Pride and you could 
win a flight for two to any Canadian Airlines 
destination in Canada. Donations may be made | 
wherever our volunteers sell leaves, the Pride 
office and all Pride events. 

Hf you've already donated, bring your button and 
you will be entered to win this fabulous prize. 

See facing page for coupon and more details on 
Trees of Pride. 


Faites un don aux Arbres de la Fierté et vous pouvez 
gagner un voyage pour deux à toute destination des 
lignes aériennes Canadian au Canada. Les dons | 
peuvent se faire partout où nos bénévoles vendent 
des feuilles, au bureau de la Fierté et aux 
événements de la Fierté. 

Vous avez déjà fait un don? Apportez votre 

macaron et nous vous inscrirons au tirage. 

Voir ci-contre le coupon et les détails de la 
campagne des Arbres de la Fierté. 


sas? 


Givi. YOU 3521 [3 


7 ta. 


SV PLATS) Us’ 


rees of Pride is one of many steps taken by the Pride Week 

Committee in building Pride in the general population. Traditionally, 
Pride has described our lives as gay, lesbian, bisexual and transgender 
people. One of our objectives is to expand Pride to include the lives and 
experiences of people outside our community. 

We have done this partly by having our Trees of Pride display in 
shopping centres throughout the city. While we have yet to meet our 
fundraising goal, we have raised public awareness of our diverse 
community. Being visible in public, mainstream venues has long-term 
benefits. We’re telling mainstream Ottawa that we are not only "out" 
during Pride Week but throughout the year, and in all locations of this city. 

We need your help in making Trees of Pride a success in a visible 
way by replacing trees lost during Ice Storm 98. It is our hope that you 
will help make this happen by supporting our campaign. 

We envision having our trees in a park with a special plaque noting 
they were donated by the GLBT community. Our trees will be a reminder 
to the larger community that we are citizens who are willing and eager to 
invest in the future of the city. 

We invite you to visit our office and/or complete the donation on this 
page and purchase a leaf, a full rainbow, or a branch and have your proud 
moment recorded on our tree. We plan to collect all the trees and branches 
and display them at the Rainbow Party, and during the parade. 


~~ 


es «arbres de la Fierté» constituent un des divers moyens pris par le 

Comité de la semaine de la fierté pour diffuser de la fierté au sein de 
la population générale. De façon traditionnelle, la Fierté a symbolisé nos 
vies à titre de membres de la communauté gaie, lesbienne, bisexuelle et 
trans-genre. 

Un de nos objectifs est d'étendre le sentiment de fierté aux vies et à 
l'expérience des gens hors de notre communauté. C'est ce que nous avons 
fait notamment en exhibant nos «arbres de la Fierté» dans des centres 
commerciaux à travers la ville. Bien que nous n'ayons pas encore atteint 
notre objectif en termes de levée de fonds, nous avons sensibilisé le public 
quant à la diversité de notre communauté. 

Etre visibles dans des endroits publics et fréquentés par la population 
générale produit des effets à long terme. Nous proclamons à la 
population générale d'Ottawa que nous nous assumons non seulement 
durant la Semaine de la fierté mais également tout au long de l'année, et 
cela partout en ville. 

Nous avons besoin de votre aide afin que nos «arbres de la Fierté» 
soient un succès visible et remplacent les arbres perdus lors de la tempête 
de verglas de 1998. Nous espérons que vous rendrez la chose possible en 
nous encourageant dans notre campagne. 

Nous envisageons planter nos arbres dans un parc, avec une plaque 
commémorative indiquant qu'ils ont été donnés par la communauté 
GLBT. Nos arbres seront un rappel à la population générale que nous 
sommes des citoyens désireux d'investir dans l'avenir de notre ville. 

Nous vous invitons à visiter nos bureaux ou à remplir la formule de 
don qui apparaît sur cette page, et à acheter une feuille, un arc-en-ciel ou 
une branche. Vous aurez ainsi un «brin» de fierté accroché à notre arbre. 
Nous entendons ramasser arbres et branches et les arborer au Party de 
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trees of pride 
M6 


Here is my chequé for.$. 
Voici mon chèque de $ 
Leaf/Feuille'$5 
Rainbow/Arc-en-ciel $20 
Branch(e) $350 


Tree/Arbre $3500 


Pride will dse-40% of net proceeds 
to replace trees (25% beyond 
$40,000). Send us your “proud 
moment(s)” and name (optional) so 
we can write them of the back of 
your leaves, to be displayed at the 
Pride Picnic. Mail your form and 
cheque to: 


10%, des recettes nettes serviront à 
replanter des arbres (25% au-délà 
de 40 000 $). Envoyez-nous vos 
«fiers moments» et votre nom 
(facultatif) à inscrire au verso de 
vos feuilles, qui seront exposées au 
pique-nique de la Fierté. Postez le 
coupon et le chèque à: 


Pride Week Committee (NCR) Inc. 
Comité de la Semaine de la Fierté 
(R:C.N.) inc. 

207 Bank, Suite 117 

Ottawa, Ontario K2P 2N2 

Tel. (613) 238-2424 
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= IN 


© e UA) aa 
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- Dance Bar for Women 
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Oifawa's International iesblan Week! = 
Semaine internationale des tesblennes d'Oftawa 


October 16 - 25 


Ottawa Interfaith . 
Council on AIDS @& 


| | 
Sn Solidarity with Our | | This year, welcome to | 
Ve noi Community the Isle of Leshos! | 


tel613-739-1285 fax:613-746-0353 aids-interfaith-oltawa@canada.com 


Your Esuann GETAWAY... 


It's YOUR time, enjoy if! 
| Dance, Pool Tournement, Movie Night, Inte Fair 
am SY 4, Spirétualty Hight, The March... and morel 
Emo Monette iW 
Ottawa's Most Unique Dining Experience | | mnvoyberscat-symacieshiml or elesse@cyberus.ca 


ALLO STOP 


ride-sharing 


f FAT La ei PEPE fp py ee 
: 7 fé! 
LAS Vi CT 19 Te 


Driving out of town soon? 
Allo Stop has good news for you : 
as one of our members, 
you could take some passengers 
with you and save big $$$! 
Drivers get a free membership 
upon presentation of this ad. 


TORONTO 975-9305 
OTTAWA 562-8248 
MONTREAL 485-3032 


www.allostop.com 


Bank Street es Stéphane 
| 
With over 500 4 & Services Emard-Chabot 


From Wellington to Gladstone. 
Free Weekend Parking at City lots & Melers. 


For more information call 2326255 


or visit us ot hip,/ /wwowbonsksip.on.co J oyeuse 
semaine de la fierté 


BANK STREET PROMENADE 


Ottawa-Carleton 
Regional Police Service 911 
a Emergency / 
Service de police régional Urgence 

& d'Ottawa-Carleton 


Hate crimes hurt — 
give US a call 


Les crimes haineux City Councillor/Conseiller municipal 
blessent — telephonez-NOUS Quartier Bruyére-Strathcona Ward 
Tel. 244-5359 
Hate Crime Section/Section des crimes haineux Fax/Télécopie : 244-5373 
236-1222 (ext/poste 5345) Email/Courriel : Emard-chabotS@city.ottawa.on.ca 


CANADA'S ; LIVE 

HOTTEST GAY 
XXX VIDEO 
GAY pee \. i FROM 

WEBSITE! D = = AMSTERDAM! 


FREE S : LIVE 
DOWNLOADABLE > 4 #5 PE CHAT 
XXX VIDEOS! WORDWIDE! 


HOT XXX a BUY 
GALLERIES! ï D 1,4 SEX TOYS, 
LEATHERMEN VIDEOS & 
UNIFORM, TWINKS, mari ACCESSORRIES 
& JOCKS, OH MY! é - ONLINE! 


WEB DESIGN oti À A EMAIL: 
SERVER PROVIDER 2 4 mike@imetromale com 


DOMAIN REGIS TRATION os =. ¢ _ WEBSITE: 
EMAIL = http. metromalie com 


WWW.METROMALE.COM 
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Thank you! 


Merti! 


Proud Partners 
Fiers partenaires 
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Rainbow 
Arc-en-ciel 


See = ws 
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CREATIVE SERVICES 


MOLSON4@? 


| What Beers AU About! 


Télé-communautaire utaire 22 
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Red Level/Niveau rouge 
Cruiseline XTC 

Fugues 

One in Ten 


Yellow Level/Niveau jaune: 
Centertown Pub 

Franky's 

Icon 

The Lookout 


Green Level Aiiveall vert 
Cactugs@6ihmUnications 
Matketstation 

The OtfawèmKnights 


Blue Level/Niveau bleu 
After Stonewall 

Bank St. Merchants 
Association 


Centretown Citizens Ottawa Corp. 


Church of St-John the Evangelist 
David A. Cobufn Insurance 
Elgin SireetMideo 

Mags,and Fags 

Pink Triangle Services 

Rideau View Inn 

Ron Chaplin 

Savana Cafe 


LT Ottawa-Carleton 


Purple Level/Niveau violet 
Abiwin Cooperative Housing 
Boushey's Fruit Market 


Canadian Duvet 
Coral Reef Club 
Goldstein Food Market 


Hartman's - Your 
Independent Grocer 


Mail Boxes Etc., 207 Baink 
Tiny Bubbles 


Toronto-Dominion Bank, 
Somerset/Elgin 


kr 


What Beer’s All About! 
ih.  — 


